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écolâtrie [ekólAtRi] n.f. 1 escolaridade 2 cargo de mestre -
-escola
école [ekól] n.f. 1 escola; école de danse escola de dança;
école maternelle pré -primária 2 aprendizagem, ensina-
mento; l’école du monde a escola da vida 3 escola, movi-
mento; faire école fazer escola, ter seguidores ❖ faire la
rude école aprender da forma mais dura; faire l’école buis-
sonnière fazer gazeta; sentir l’école ter ar pedante
écolier [ekólje] n.m. 1  (ensino básico) aluno; ⌈fig.⌋ le chemin
des écoliers o caminho mais demorado 2  ⌈fig.⌋ novato,
aprendiz, caloiro
écollage [ekólaZ] n.m. soldadura de duas peças metálicas
écolo [ekólo] Ⓐ n.2g. ⌈coloq.⌋ ⇒ écologiste Ⓑ adj.2g. ⌈coloq.⌋
⇒ écologiste écologique; la vague écolo a onda ecologista
écologie [ekólóZi] n.f. ecologia
écologique [ekólóZik] adj.2g. ecológico; une lessive écolo-
gique um detergente ecológico
écologisme [ekólóZism] n.m. ecologismo
écologiste [ekólóZist] Ⓐ n.2g. ecologista, ecólogo,

ambientalista Ⓑ adj.2g. ecologista; ambientalista
écologue [ekólóg] n.2g. ecólogo
e-commerce [ekómÈRs] n.m. (Internet) comércio online,

comércio eletrónicodAO

écomusée [ekomyze] n.m. museu etnográfico
éconduire [ekÓdHiR] v.tr. 1 (pessoas) dispensar, recusar -se a

receber, mandar embora; recusar um pedido 2 recusar um
pretendente
économat [ekónóma] n.m. 1 economato 2 cooperativa f.

économe [ekónóm] Ⓐ n.m. ecónomo Ⓑ adj. poupado
économétrie [ekónómetRi] n.f. econometria
économétrique [ekónómetRik] adj.2g. econométrico
économie [ekónómi] Ⓐ n.f. 1 economia 2 poupança
Ⓑ n.f.pl. 1 economias, poupanças; pé -de -meiaAO

coloq.; mettre
des économies à la banque depositar as suas economias no
banco 2  ⌈fig.⌋ organização, estrutura ❖ faire l’économie de
evitar, dispensar -se de
économique [ekónómik] Ⓐ adj. 1 económico 2 poupado
Ⓑ n.m. domínio económico Ⓒ n.f. ciência económica
économiquement [ekónómikmÃ] adv. economica-

mente; poupadamente
économiser [ekónómize] v.tr. 1 economizar, poupar
2 economizar, gerir; ⌈fig.⌋ économiser son temps economizar
o seu tempo, gerir o tempo disponível
économiseur [ekónómizöR] n.m. dispositivo que permite

economizar; INFORMÁTICA économiseur d’écran proteção dAO

de ecrã, screensaver
économisme [ekónómism] n.m. economismo
économiste [ekónómist] n.2g. economista
écopage [ekópaZ] n.m. NÁUTICA escoamento, esvaziamento
écoparticipation [ekopaRtisipasjÓ] n.f. ecotaxa
écope [ekóp] n.f. NÁUTICA vertedourom.

écoper [ekópe] v.tr. 1 NÁUTICA escoar, esvaziar com o verte-
douro 2 ⌈pop., ant.⌋ beber 3 ⌈coloq.⌋ ser punido, levar pancada
écoperche [ekópÈRS] n.f. escora de andaime
écopoint [ekópwÊ] n.m. ecoponto; apporter les verres à
l’écopoint levar os vidros para o ecoponto
écoproduit [ekópRódHi] n.m. produto verde
écoquartier [ekókaRtje] n.m. ecobairro
écorage [ekóRaZ] n.m. administração de um barco de

pesca
écorçage [ekóRsaZ] n.m. descortiçamento
écorce [ekóRs] n.m. 1 (árvore) corcha, cortiça 2 casca 3 GEOLO-

GIA crosta; écorce terrestre crosta terrestre 4 ⌈fig.⌋ aparência,
superficialidade, exterioridade; juger l’arbre par l’écorce
julgar pelas aparências
écorceler [ekóRsle] v.tr. formar paveias
écorcement [ekóRsmÃ] n.m. ⇒ écorçage
écorcer [ekóRse] v.tr. 1 descortiçar 2 descascar, escorchar
écorceur [ekóRsöR] n.m. (árvores) descascador
écorchant [ekóRSÃ] adj. [raramente usado] desafinado
écorché [ekóRSe] Ⓐ n.m. (Belas -Artes) estátua de homem ou

animal sem pele Ⓑ adj. dilacerado

écorchement [ekóRSEmÃ] n.m. (animal) esfolamento, esfo-
ladura f.

écorcher [ekóRfe] Ⓐ v.tr. 1 esfolar; ⌈fig.⌋ crier avant qu’on
l’écorche gritar por tudo e por nada, queixar -se antes do
tempo 2 ferir, arranhar; ⌈fig.⌋ (som) écorcher les oreilles ferir
os ouvidos 3 ⌈fig.⌋ deformar, distorcer; écorcher une langue
pronunciar mal uma língua 4  ⌈fig.⌋ extorquir; écorcher un
client levar couro e cabelo a um cliente Ⓑ v.pron. entalar -
-se, arranhar -se
écorcherie [ekóRSERi] n.f. local do matadouro onde se

procede ao esfolamento dos animais
écorcheur [ekóRSöR] n.m. 1 esfolador, magarefe 2  ⌈fig.⌋

ladrão, aldrabão
écorchure [ekóRSyR] n.f. esfoladela, arranhão, escoriação
écore [ekóR] n.f. espeque, escora
écorer [ekóRe] v.tr. especar, escorar
écorne [ekóRn] n.f. prejuízo, dano
écorné [ekóRne] adj. mocho, descornado; bétail écorné

gado mocho; bœuf écorné boi mocho
écornement [ekóRnmÃ] n.m. 1 quebra dos cornos 2 (louça)

quebra dos cantos ou das bordas
écorner [ekóRne] v.tr. 1 esbeiçar, esborcinar, esborcelar,

desbeiçar 2  ⌈fig.⌋ desfalcar, diminuir 3  [raramente usado] des-
cornar
écornifler [ekóRnifle] v.tr. ⌈coloq., ant.⌋ fazer pela vida
écorniflerie [ekóRniflERi] n.f. ⌈coloq., ant.⌋ parasitismo,

exploração do próximo
écornifleur [ekóRniflöR] n.m. 〈f. écornifleuse〉 parasita,

papa -jantares
écornure [ekoRnyR] n.f. 1  lasca, fragmentom. 2 brecha,

mossa
écossais [ekósÈ] adj.,n.m. escocês
écosser [ekóse] v.tr. 1 (legumes) debulhar 2 ⌈pop.⌋ gastar
écosseur [ekósöR] n.m. [raramente usado] debulhador
écosseuse [ekósOz] n.f. ⌈téc.⌋ debulhadora
écosystème [ekósistÈm] n.m. BIOLOGIA ecossistema
écot [eko] n.m. 1 escote, quota -parte f.; payer son écot pagar

a sua quota -parte 2 AGRICULTURA tronco de árvore
écotage [ekotaZ] n.m. corte dos talos das folhas de tabaco
écotaxe [ekótaks] n.f. ecotaxa
écoté [ekóte] adj. HERÁLDICA desramificado
écôter [ekote] v.tr. (das folhas de tabaco) cortar os talos
écôteur [ekotöR] n.m. operário que corta os talos das folhas

de tabaco
écotourisme [ekótuRism] n.m. ecoturismo
écotoxique [ekotóksik] adj. ecotóxico
écotype [ekotip] n.m. BIOLOGIA ecótipo
écouane [ekwan] n.f. lima
écouaner [ekwane] v.tr. limar
écouanette [ekwanÈt] n.f. limazinha
écouche [ekuS] n.f. espadela
écoucher [ekuSe] v.tr. espadelar
écouchoir [ekuSwaR] n.m. espadela
écouenne [ekwÈn] n.f. lima
écouer [ekwe] v.tr. derrabar, cortar o rabo a
écouet [ekwÈ] n.m. NÁUTICA cabo da amura
écoufle [ekufl] n.m. 1  ⌈reg.⌋ milhafre, milhano 2  ⌈reg.⌋ papa-

gaio de papel
écoulé [ekule] adj. findo, passado
écoulement [ekulmÃ] n.m. 1 escoamento, evacuação f.;
écoulement de la foule evacuação da multidão; écoule-
ment des marchandises escoamento das mercadorias
2 FISIOLOGIA fluxo, secreção f.

écouler [ekule] Ⓐ v.tr. escoar, vender; colocar em circula-
ção Ⓑ v.pron. 1 espalhar -se, derramar -se, escorrer 2  ⌈fig.⌋
passar, esgotar -se; les années s’écoulent os anos passam
écoupe [ekup] n.f. lambaz, vassoura de bordo
écoupée [ekupe] n.f. ⇒ écoupe
écourgée [ekuRZe] n.f. (flagelo) azorrague
écourgeon [ekuRZÓ] n.m. cevada temporã
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échopper [eSópe] v.tr. ⌈téc.⌋ burilar, gravar com buril
échotier [ekotje] n.m. colunista social; localista
échouage [eSwaZ] n.m. NÁUTICA encalhe, encalhamento,

encalhação f.

échouement [eSumÃ] n.m. ⇒ échouage
échouer [eSwe] Ⓐ v.tr.,intr. 1 NÁUTICA encalhar 2 dar à costa
3 ⌈fig.⌋ fracassar, falhar; échouer à un examen reprovar num
exame Ⓑ v.pron. NÁUTICA encalhar, dar à costa
échu [eSy] adj. (prazo) vencido
écimage [esimaZ] n.m. AGRICULTURA poda do cimo das árvo-

res
écimer [esime] v.tr. AGRICULTURA podar o cimo das árvores
écimeuse [esimOz] n.f. AGRICULTURA máquina de espontar a

palha do trigo
éclaboussement [eklabusmÃ] n.m. jatodAO, salpico
éclabousser [eklabuse] v.tr. 1 enlamear, salpicar, esparri-

nhar 2 ⌈fig.⌋ sujar, enlamear; ce scandale l’a éclaboussé este
escândalo enlameou -o 3 arrasar, humilhar
éclaboussure [eklabusyR] Ⓐ n.f. salpico de lama, man-

cha Ⓑ n.f.pl. ⌈fig.⌋ (reputação) mancha
éclair [eklÈR] n.m. 1  relâmpago, clarão, raio; comme un
éclair (rápido) como um raio; ⌈fig.⌋ une visite éclair uma
visita de médico 2 brilho, cintilação f. 3 rasgo; un éclair de
lucidité um rasgo de lucidez4 CULINÁRIA éclair
éclairage [eklÈRaZ] n.m. 1  iluminação f., luminosidade f.

2 ⌈fig.⌋ luz f., ângulo, prisma; sous cet éclairage à luz de, sob
este prisma
éclairagisme [eklÈRaZism] n.m. técnicas de iluminação
éclairagiste [eklÈRaZist] n.2g. técnico de iluminação
éclairant [eklÈRÃ] adj. 1  iluminante, iluminador 2  ⌈fig.⌋ ilu-

minativo, esclarecedor
éclaircie [eklÈRsi] n.f. 1 (tempo) aberta 2  ⌈fig.⌋ melhoria, raio

de luz
éclaircir [eklÈRsiR] Ⓐ v.tr. 1 esclarecer, elucidar 2 clarear,

aclarar 3 desbastar, diluir; éclaircir les cheveux desbastar
os cabelos; éclaircir une sauce diluir um molho Ⓑ v.pron.
1 aclarar, clarear 2 desbastar
éclaircissage [eklÈRsisaZ] n.m. 1  ⌈ant.⌋ (vidro) polimento
2 AGRICULTURA monda f.

éclaircissement [eklÈRsismÃ] n.m. esclarecimento, expli-
cação f., justificação f.

éclaire [eklÈR] n.f. ⌈reg.⌋ BOTÂNICA celidónia, quelidónia
éclairé [eklÈRe] adj. esclarecido, instruído; un public
éclairé um público conhecedor
éclairement [eklÈRmÃ] n.m. 1  FÍSICA iluminamento 2  ⌈fig.⌋

iluminação f.

éclairer [eklÈRe] Ⓐ v.tr. 1 alumiar, iluminar 2 elucidar,
explicar 3 esclarecer, instruir 4 MILITAR bater, explorar 5  ⌈gír.⌋
pagar Ⓑ v.intr. 1  ⌈ant.⌋ relampejar 2 alumiar Ⓒ v.pron. ilumi-
nar -se
éclaireur [eklÈRöR] n.m. 〈f. éclaireuse〉 1 MILITAR batedor,

guarda f. avançada 2 escuteiro
éclampsie [eklÃpsi] n.f. MEDICINA eclampsia
éclamptique [eklÃptik] adj.2g. MEDICINA eclâmptico
éclanche [eklÃS] n.f. ⌈ant.⌋ pá de carneiro
éclancher [eklÃSe] v.tr. (tecidos) alisar, desenrugar
éclat [ekla] n.m. 1 estilhaço; pedaço, fragmento, lasca;
voler en éclats voar em estilhaços 2 barulho; éclat de rire
gargalhada; éclat de voix gritaria; ⌈ant.⌋ éclat de tonnerre
ribombar do trovão 3  ⌈fig.⌋ escândalo; faire un éclat fazer
um escândalo 4 claridade; brilho; éclat du soleil brilho do
Sol 5 vigor; l’éclat de la peau o vigor da pele 6 magnificên-
cia, luxo; action d’éclat açãodAO brilhante
éclatant [eklatÃ] adj. 1 estridente, ruidoso 2 brilhante, res-

plandecente, deslumbrante 3 notável
éclatement [eklatmÃ] n.m. 1  rebentamento; explosão;

estoiro 2 (pneu) furo 3 ⌈fig.⌋ rutura f.
dAO

éclater [eklate] v.intr. 1 estoirar, rebentar, explodir 2  (pneu)
furar 3 ribombar, ressoar 4 (pessoas) romper, desatar; éclater
en sanglots desatar a chorar 5  (coisas) começar, declarar -se
6 ⌈ant.⌋ brilhar 7 ⌈fig.⌋ gozar; divertir -se
éclectique [eklÈktik] adj.,n.2g. ecléticodAO

éclectiquement [eklÈktikmÃ] adv. ecleticamentedAO

éclectisme [eklÈktism] n.m. ecletismodAO

écli [ekli] n.m. lasca, estilha
éclié [eklie] adj. lascado, fendido
éclimètre [eklimÈtR] n.m. eclímetro
éclipse [eklips] n.f. 1 ASTRONOMIA eclipsem. 2 ⌈fig.⌋ decadência,

obscurecimentom. 3  ⌈fig.⌋ lapsom.; éclipses de mémoire lap-
sos de memória 4  ⌈coloq.⌋ desaparecimentom.; à éclipses de
forma intermitente
éclipser [eklipse] Ⓐ v.tr. 1 ASTRONOMIA eclipsar 2 esconder,

ocultar 3  ⌈fig.⌋ ofuscar, exceder; éclipser ses adversaires
exceder os adversários Ⓑ v.pron. 1 eclipsar -se 2 ocultar -se,
desaparecer 3 ⌈coloq.⌋ esquivar -se, sair de fininho
écliptique [ekliptik] Ⓐ adj.2g. eclípticoAO Ⓑ n.m. eclípticaf.

AO

éclissage [eklisaZ] n.m. açãodAO de pôr entre talas
éclisse [eklis] n.f. 1  (madeira) lasca, placa, tala 2 cesto em

vime 3 (caminho de ferro) peça de aço que une os carris
éclisser [eklise] v.tr. 1 pôr talas em, encanar 2  (caminho de

ferro) unir os carris de através de uma peça de aço
éclissette [eklisÈt] n.f. talazinha
éclopé [eklópe] adj.,n.m. coxo, estropiado
écloper [eklópe] v.tr. estropiar
éclore [eklóR] v.intr. 1 eclodir, nascer 2  (ovo) abrir; faire
éclore chocar 3  (flor) desabrochar, florir 4  ⌈fig.⌋ despontar,
aparecer
éclosion [eklozjÓ] n.f. 1 eclosão 2 (flor) desabrochamentom.

3 ⌈fig.⌋ nascimentom., aparição
éclusage [eklyzaZ] n.m. ⌈téc.⌋ represamento
écluse [eklyz] n.f. 1 eclusa, represa 2 comporta
éclusé [eklyze] adj. represado
éclusée [eklyze] n.f. água represada
éclusement [eklyzmÃ] n.m. ⇒ éclusage
écluser [eklyze] v.tr. 1  represar com eclusa 2  ⌈gír.⌋ beber,

enfrascar
éclusier [eklyzje] n.m. guarda de eclusa
ecmnésie [Èkmnezi] n.f. MEDICINA ecmnésia
écobilan [ekóbilÃ] n.m. método de avaliação do impacto

ambiental de um produto; la réalisation de l’écobilan d’un
emballage estudo do impacto ambiental de uma embala-
gem
écobuage [ekóbHaZ] n.m. AGRICULTURA queimada para fertili-

zar a terra
écobue [ekóby] Ⓐ n.f. enxada Ⓑ n.f.pl. ervas e raízes quei-

madas
écobuer [ekóbHe] v.tr. AGRICULTURA fertilizar a terra através

de queimadas
écocide [ekosid] n.m. destruição metódica da fauna e da

flora
écodéveloppement [ekodevlópmÃ] n.m. ECOLOGIA, ECONO-

MIA ecodesenvolvimento
écœurant [eköRÃ] adj. 1 nojento, nauseabundo; enjoativo
2  ⌈fig.⌋ repulsivo, repugnante 3 desencorajador, desanima-
dor, desmoralizador
écœurement [eköRmÃ] n.m. 1 náusea, enjoo 2 aversão f.,

repugnância f., nojo 3 desencorajamento, desânimo
écœurer [eköRe] v.tr. 1 enjoar, nausear, causar vómito;
des odeurs qui écœurent odores que enjoam 2  ⌈fig.⌋ causar
nojo, agoniar, repugnar 3 desencorajar, desanimar, desmo-
ralizar; le manque de succès l’a écœuré o insucesso desa-
nimou -o por completo
écofrai [ekófRÈ] n.m. ⌈téc.⌋ mesa de correeiro
écofroi [ekófRwa] n.m. ⇒ écofrai
écoinçon [ekwÊsÓ] n.m. 1 (mobiliário) cantoneira 2 ⌈téc.⌋ pedra

angular
écoine [ekwan] n.f. lima
écoinson [ekwÊsÓ] n.m. ⇒ écoinçon
écolabel [ekolabÈl] n.m. etiqueta f. ecológica
écolage [ekólaZ] n.m. ⌈Suíça⌋ propina f. escolar
écolâtre [ekólAtR] n.m. ⌈ant.⌋ eclesiástico encarregue de diri-

gir a escola anexa à catedral ou de inspecionardAO as escolas
de uma diocese
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